
            Instrucciones de uso e instalación 
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B2- Presentación del producto

Pantalla táctil 4.3”

Tarjeta
micro SD

Tarjeta
micro SDMicrófono

Conector

Ajustar 
el volumen

Visión
nocturna

4 LED IR

Camera

Porta etiqueta

Botón de llamada

Visera

Micrófono

Altavoz
Suprimir 

las tarjetas 
RFID

C- CABLEADO / INSTALACIÓNC- CABLEADO / INSTALACIÓN
C1- Impianto

Placa exterior

13
9

0

15
0

0

500 (mm)

Centro 
de la lente 1

Monitor

Se recomienda la instalación en una zona cubierta. Evitar que el objetivo de la cámara entre en contacto directo con 
los rayos del sol.
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Conector

Ajustar 
el volumen

Colocar la banda 
de sellado

2 3 4 5

C2- Esquema de cableado

Después la instalación y prueba, colocar un junta de silicone 
transparente sin ácido arriba y sobre los lados de la placa 
exterior (no abajo) para evitar los riesgos de infiltración.

6 7 8

Ext.1

Ext.2

Echufar el blindaje si el 
cable está blindado. Placa exteriorMaestro

+
-

12V DC - 700mA

1

1

1

1 2

0 - 50 m - 0,75 mm²
50 - 100 m - 1 mm²
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Sin polaridad
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Hasta dos monitores adicionales 
para une distancia límite total 
de 100 m
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STOCKAGE

Micro SD

!

220 V 

80°C  300V  CSA  208855 AWM 22AWGX2C 80°C  300V  A/B FTI

Tiene la posibilidad de conectar directamente 
el monitor al panel eléctrico vía un 
tranformador 15V DC 0,8A (minimum). 
Se necesitan conocimientos eléctricos, 
le aconsejamos que contacte con un 
profesional.

ATENCIÓN : ¡RESPETE LA POLARIDAD! 
El hilo con las líneas grises debe colocarse 
en el +. El hilo con las escrituras debe 
colocarse en el -.

D- USOD- USO
D1- Llamada desde la placa exterior

Pantalla de ajustes

Volver a la pantalla principal 
(la llamada perdida no será 
reportada)

Capturar una video

Capturar una foto

Contestar / 
Colgar

Activar una 
cerradura

Activar
 un automatismo 

de portal

D2- Pantalla principal 

!

Vista de cámaraVisualización de fotos

Especifica una llamada perdida (para quitar el icono, 
pulsar en el icono de imagen o vídeo)

Visualización de vídeos
(activo si hay una tarjeta SD)

Intercomunicador

Ajustes

Modo de espera 
(la pantalla se apaga 
automáticamente después de 1 minuto)
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STOCKAGE

Micro SD

Capturar una video

Capturar una foto

Para salir del modo de espera, tocar la pantalla
!

En caso de desconexión esperar hasta 15 
segundos el encendido del monitor. No 
accionar la placa extérior sino cuando la 
pantalla principal aparece en el monitor.

D3- Función de intercommunicación

D4- Visualización de fotos  y videos

Puede conectar hasta 2 monitores adicionales al monitor principal y dialogar con los monitores a través 
de los iconos desconectar y colgar.

Contestar / Colgar

ALMACENAMIENTO

Micro SD

ALMACENAMIENTO

Micro SD

Fotos

Visualizar fotos del monitor

Visualizar fotos de la tarjeta micro  SD

Suprimir la foto

Volver a la pantalla principal

!
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Camera

!
D5- Visualización camera

D6- Uso de las tarjetas

Lectura de la video

Descanso

Suprimir una vídeo

Volver a la pantalla principal

El registro de las videos se efectua 
en la tarjeta de memoría. Sólo es 
possible grabar en la tarjeta micro SD.Vídeo

!

Puede acceder a la vista de la estación de puerta 
desde casa haciendo clic en el icono de la 
cámara

BIP BIP
Tarjeta 

no registrada

BIP
La tarjeta tiene que 
estar situada delante 
del porta etiqueta

Elección apertura 
cerradero o portal

O
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Vídeo

Ajuste 
de la melodía

Selección 
de idiomas

Ajuste de la fecha Seleccionar si el 
aparato toma 
una foto y(o) un vídeo 
en cada llamada

Volver a la 
pantalla principal

ResetPantalla de ajustesModo silencioso

Copia de seguridad de 
la memoria interna en 
la tarjeta micro SD / 
suprimir todas las fotos 
/ videos / Formatear la 
tarjeta micro SD

E- AJUSTESE- AJUSTES

Elección apertura 
cerradero o portal

Eliga si la tarjeta tiene que abrir el cerradero 
o el portal.

Elección apertura cerradero o portal con la tarjeta

* La opción solo se puede configurar si el monitor está conectado a la placa exterior. De lo contrario, no se tendrá en 
cuenta la configuración.
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Luminosidad

Volumen de la melodía

Color

Volumen de la voz

Contrasto

Volver a la pantalla 
principal

Pantalla de ajustes

Activo
Inactivo

Período horario

Melodía

Modo silencioso!

 00:00 a 00:00 
-

+

< < < <
< < < <

Seleccionar la duración del timbre
30, 60 ou 90 segundos

Selección de la 
melodía

3 melodiás premium  
con vuelta de llamada 
posible 
con la placa exterior 

Vuelta de llamada 
activada

Vuelta de llamada desactivada
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Modo silencioso

< 2019 >- +

Al inicio, apoyar en las 5 metas verdes que aparecen 
detrás de otra en las 4 puntos de la pantalla y en 
el centro. Esperen hasta que aparezca la pantalla 
principal.

Reset

Selección de idiomas Ajuste de la fecha

Esta función permite restablecer todas las datas y 
todos los adjustes iniciales del aparato.

Foto y(o) un vídeo Copia de seguridad en tarjeta SD

Formatear : Borrar el contenido de la tarjeta 
micro SD

Copiar : Copiar las fotos de la memoria interna 
en la tarjeta micro SD en el archivo BKUP PIC.Seleccionar si el aparato toma 

una foto y(o) un vídeo en cada llamada

Versión del 
VisioDoor
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Función RFID

Añadir tarjetas

Repetir la opéración para cada tarjeta (10 tarjetas máxima se pueden añadir)

TARJETA 
DE SUPRESIÓN

TARJETA 
USUARIO 

BIP BIP
Badge déjà 
enregistré

+
...

BIP

1 2 3

TARJETA 
DE REGISTRO

Tarjeta ya registrada

Suprimir una tarjeta

BIP BIP BIP
Badge non 
enregistré

1 2 3

Tarjeta no registrada
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Añadir tarjetas

Suprimir todas las tarjetas (en caso de pérdida o de robo)

BIP BIP BIP
Erreur

1

1

2

2

3

3

OU
Error

2SW2 SW1 LK- LK+ 1

Quitar la capucha y pulsar 
suficiente el pulsador con una 
punta

F- CARACTERÍSTICAS TÉCNICASF- CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Alimentación 15V  DC 0,8A

Pantalla Pantalla táctil 4.3’’ TFT LCD

Resolución de pantalla LCD 480 x 272

Memoria interna (fotos)
14 Mo. Cuando la memoria está 
llena, la nueva foto sobreescribirá 
automáticamente la foto más antigua.

Copia de seguridad en tarjeta SD externa 
(foto y videos)

4 Go - 32 Go classe 4 - 10 
(no suministradas)
Es necesario formatear la tarjeta micro 
SD antes de utilizar

Monitores adicionales Possibilidad de conectar hasta dos 
monitores adicionales

Monitor
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Material Aleación de aluminio

Ángulo de visión 120°

Visión nocturna LED

Temperatura de servicio -10°C /+ 50°C

Índice de protección IP55    

Frecuencia 125 kHz

Máximos de potencia transmitida < 1mW

Placa exterior

Adaptador

G- ASISTENCIA TÉCNICAG- ASISTENCIA TÉCNICA

Referencia del modelo SH-6000-15V-1A

Tensión de entrada 110-240V AC

Frecuencia de CA de entrada 50/60Hz

Tensión de salida 15V DC

Corriente de salida 0.8A    

Potencia de salida 12W

Rendimiento medio en activo 84.56%

Rendimiento bajo carga (10%) 77.15%

Consumo eléctrico sin carga 0.065W

Consejos de los expertos

Si el producto funciona mal durante la instalación o pocos días después, póngase en 
contacto con el servicio de atención al cliente permaneciendo cerca del producto para que 
nuestros técnicos puedan diagnosticar el problema inmediatamente.

Los técnicos del servicio posventa están disponibles en el siguiente número:

 937376105

Para una respuesta personalizada, se puede utilizar nuestro chat en línea en 
nuestro sitio web www.scs-sentinel.com

Una pregunta ?

Chat en linea

H- GARANTÍAH- GARANTÍA
SCS Sentinel concede a este producto una garantía superior a la duración legal, como referencia de 
calidad y fiabilidad.
Conservar el recibo de compra durante todo este período de garantía.
Conservar el código de barra así como que su justificante de compra, serán necesarios para hacer uso 
de la garantía.
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H- GARANTÍAH- GARANTÍA

I- AVISOSI- AVISOS

• Mantener una distancia mínima de 10 cm alrededor del aparato para asegurar una ventilación suficiente.
• La ventilación no se debe obstaculizar cubriendo las aperturas de ventilación con elementos como por ejemplo periódicos, 
 manteles, cortinas, etc.
• No coloque el aparato cerca de llamas vivas, como velas encendidas.
• Importantes interferencias electromagnéticas pueden perturbar el funcionamiento normal del producto.
• El producto sólo está destinado al uso privado.
•  El aparato no debe estar expuesto a goteo o derrames de agua. Ningún objeto que contenga líquido, como por ejemplo vasijas, 

deben colocarse cerca del aparato.
• La toma de corriente debe mantenerse fácilmente accesible. Se usa como mecanismo de desconexión.
• El monitor y el adaptador sólo se pueden usar en interiores.
• Efectuar todas la conexiones entre los elementos antes de enchufar el kit.
• Exclusivamente conectar el equipo con el adaptador incluído.
• Manejar los elementos con cuidado. Los componentes electrónicos son frágiles.
• No obstaculizar el micrófono de la placa exterior o del monitor.
• Durante la instalación del producto, dejar el producto y el embalaje fuera del alcance de los niños o de los animales.  
 Constituyen una fuente potencial de peligro.
• Este producto no es un juguete. No fue diseñado para ser utilizado por niños solos.

Desconecte el cable de alimentación antes de realizar la limpieza o el mantenimiento. No limpie el producto con      sustancias 
abrasivas o corrosivas. Utilice un simple paño suave. No vaporice ningún producto sobre el aparato.

 Asegurese de efectuar un correcto mantenimiento del producto y verifique a menudo la instalación para detectar algún 
posible defecto. No utilice el aparato si necesita una reparación o un ajuste. Llame a un personal calificado.

No tire los aparatos inservibles con los residuos domésticos, ya que las sustancias peligrosas que puedan contener pueden 
perjudicar la salud y al medio ambiente. Pídale a su distribuidor que los recupere o utilice los medios de recogida selectiva 
puestos a su disposición por el ayuntamiento.

Corriente continua Corriente alterna Modelo de clase II El monitor es sólo para uso en interiores 

IP 55 : La unidad exterior está protegida contra depósitos de polvo nocivos y chorros de agua desde cualquier dirección.

J- DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDADJ- DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
La empresa SCS Sentinel, declara bajo su exclusiva responsabilidad que el producto designado a continuación :

Denominación comercial : VisioDoor 4.3+ RFID
Código de artículo : PVF0046
Código de barras : 3701085203931

Cumple con las requisitos aplicables de las Directivas y los reglamentos de la UE siguientes :
Directiva de Equipos de Radio - 2014/53/EU
Directiva RoHS  – 2011/65/EU + 2015/863

Cumple con las normas armonizadas y/o especificaciones técnicas pertinentes aplicables :

EN IEC 62368-1 : 2020 + A11 : 2020
EN 60529 : 1991 + A1 : 2000 + A2 : 2013
EN IEC 62311 : 2020
EN 300489-1 V2.2.3
EN 300489-3 V2.3.2
EN 300330 V2.1.1
EN 55032 : 2015 + A1 : 2020 + A11 : 2020
EN 55035 : 2017 + A11 : 2020
EN IEC 61000-3-2 : 2019 + A1 : 2021
EN 61000-3-3 : 2013 + A2 : 2021

Cholet, 29/03/2024
 Stéphane GARREAU, Director general



110, rue Pierre-Gilles de Gennes
49300 Cholet - France

Toutes les infos sur :

www.scs-sentinel.com


